
"SPARTAN" SKELETONIZED CHARGING HANDLE FOR RUGER™
10/22™ - SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE RUGER®
10/22® CHROME

At a glance: Longer, curved handle for better grip Lightweight, skeletonized
design Fits any standard Ruger® 10/22® rifle, 10/22 Takedown® or 10/22®
Charger™pistol Stop wasting time struggling to get a grip on your Ruger®
10/22® charging handle. The Rim/Edge “Spartan” 10/22® Charging Handle
upgrade is perfect for the firearms minimalist who wants improved grip and
leverage, without an expensive modification. The Ruger® 10/22® charging
handle upgrade offers users a longer, curved handle, and ensures a stronger grip
and improved leverage for all users. The “Spartan” Charging Handle is great for
shooters with big hands or for competition shooters to make charging and
clearing jams quick and easy. The "Spartan’s" unique skeletonized design is an
ultra-lightweight modification for your 10/22® and requires no special tools to
install. The "Spartan" is now available in black and chrome! The "Spartan"
Charging Handle fits any standard Ruger® 10/22® rifle, Ruger® 10/22
Takedown®, Ruger® 10/22 Takedown® Lite, Ruger® 10/22® Charger™ pistol or
Ruger® 10/22® Charger™ Takedown pistol, Ruger® 10/22® Carbine and
Ruger® 10/22® Target LITE. Supported Models: Ruger® 10/22® Ruger® 10/22
Takedown® Ruger® 10/22 Takedown® Lite Ruger® 10/22® Charger™ pistol
Ruger® 10/22® Charger™ Takedown pistol Ruger® 10/22® Carbine Ruger®
10/22® Target Lite Thompson/Center T/CR22 rifle

Attributes

Name: SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE RUGER® 10/22® CHROME
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039442
Mfr. No.: TK18N0121SLV1
Finish: Chrome
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Curved,Skeletonized
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 165mm
UPC: 769498484852

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den SPARTAN
SKELETONIZED CHARGING HANDLE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE für dein Ruger™ 10/22™
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine verbesserte Benutzererfahrung zu bieten. Bitte
beachte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung deines Ruger™ 10/22™ vor der Installation und Nutzung des
Ladegriffs sorgfältig gelesen hast.
Verwende das Produkt ausschließlich in Verbindung mit kompatiblen Ruger® 10/22® Modellen, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Halte das Produkt und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Ladegriffs auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei festgestellten
Mängeln das Produkt nicht verwenden.
Achte darauf, dass der Ladegriff sicher und fest sitzt, bevor du das Gewehr benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Ladegriff nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Vermeide es, den Ladegriff mit übermäßiger Kraft zu belasten. Dies kann zu Schäden am Produkt oder am
Gewehr führen.
Achte darauf, dass der Ladegriff nicht mit scharfen oder spitzen Gegenständen in Kontakt kommt, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Bei der Verwendung des Gewehrs immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für Feuerwaffen befolgen,
einschließlich des sicheren Umgangs und der sicheren Lagerung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition eingelegt ist.
Entferne den alten Ladegriff gemäß der Bedienungsanleitung des Ruger™ 10/22™.
Setze den SPARTAN SKELETONIZED CHARGING HANDLE in die vorgesehene Position ein.
Überprüfe, ob der Ladegriff sicher sitzt und fest befestigt ist.

Nutzung:

Halte den Ladegriff mit einer Hand fest.
Ziehe den Ladegriff zurück, um die Kammer zu laden oder eine Fehlfunktion zu beheben.
Achte darauf, dass du beim Laden oder Entladen des Gewehrs in einer sicheren Umgebung bist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Ladegriffs sicher in den Müll gegeben werden, um eine Gefährdung von
Mensch und Umwelt zu vermeiden.
Bei Fragen zur Entsorgung kontaktiere deine örtlichen Abfallentsorgungsbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder Problemen weiterhelfen.



Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt worden. Bitte halte
dich an alle Anweisungen und Empfehlungen, um eine sichere Nutzung des SPARTAN SKELETONIZED
CHARGING HANDLE zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for the SPARTAN
Skeletonized Charging Handle for Ruger™ 10/22™

Introduction
Thank you for choosing the SPARTAN Skeletonized Charging Handle for your Ruger™ 10/22™. This guide provides
essential safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and effective experience
with your new product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your Ruger™ 10/22™ rifle before installing the charging
handle.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and accessories in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your charging handle and firearm for any signs of wear or damage before use.
If you notice any irregularities while using the charging handle, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the SPARTAN Charging Handle with compatible Ruger™ 10/22™ models as listed in the product
description.
Never attempt to modify the charging handle or any part of your firearm.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the charging handle.
Avoid using excessive force when operating the charging handle to prevent damage or injury.
Always wear appropriate eye protection when using your firearm.
Be mindful of your surroundings and ensure that no one is in close proximity when operating your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Check Compatibility: Ensure your Ruger™ 10/22™ model is compatible with the SPARTAN Charging
Handle.
Unload the Firearm: Make sure the firearm is completely unloaded. Remove any ammunition from the
chamber and magazine.
Remove the Existing Charging Handle:

Pull back the bolt to expose the existing charging handle.
Carefully remove the old charging handle by following the manufacturer’s instructions.

Install the SPARTAN Charging Handle:
Align the SPARTAN Charging Handle with the charging handle slot.
Gently slide the handle into place until it is securely seated.

Check Functionality: Pull back the bolt to ensure the charging handle operates smoothly and is properly
installed.

Usage

To charge the firearm, grip the SPARTAN Charging Handle firmly and pull it back until it engages the bolt.
Release the handle to allow the bolt to return to its forward position.
Practice using the charging handle in a safe environment to become familiar with its operation.

Disposal Instructions
When disposing of the charging handle, follow local regulations for the disposal of firearm accessories.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the charging handle in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SPARTAN Skeletonized Charging Handle, please consult the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Conclusion
By following the guidelines and instructions outlined in this safety instruction guide, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your SPARTAN Skeletonized Charging Handle for Ruger™ 10/22™. Always prioritize
safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour la Poignée de Chargement
"SPARTAN" SKELETONIZED

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargement "SPARTAN" SKELETONIZED pour votre fusil Ruger™ 10/22™. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la poignée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la Poignée de Chargement
"SPARTAN".
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non formées.
Ne modifiez pas la Poignée de Chargement "SPARTAN" d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité
ou son efficacité.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous remarquez des anomalies, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre fusil.
Ne tirez jamais lorsque la sécurité de l'arme est désengagée.
Évitez de pointer l'arme vers des personnes ou des animaux.
Ne chargez pas votre arme dans des zones non sécurisées.
Assurezvous que la Poignée de Chargement est correctement installée avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation

Assurezvous que votre fusil Ruger™ 10/22™ est complètement déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires (aucun outil spécial n'est nécessaire pour l'installation).

Retrait de l'ancienne poignée (si applicable)

Retirez la poignée de chargement d'origine en suivant les instructions du fabricant.

Installation de la Poignée "SPARTAN"

Alignez la Poignée de Chargement "SPARTAN" avec le mécanisme de chargement de votre fusil.
Poussez fermement la poignée en place jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée.
Assurezvous que la poignée est sécurisée et ne bouge pas.

Utilisation

Pour charger votre fusil, tirez la Poignée de Chargement "SPARTAN" vers l'arrière pour ouvrir la chambre.
Relâchez la poignée pour permettre à la cartouche d'entrer dans la chambre.
Assurezvous que la poignée fonctionne correctement avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la Poignée de Chargement "SPARTAN" avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Contactez un centre de recyclage local ou un professionnel pour une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Poignée de Chargement "SPARTAN", veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous de garder une trace de toutes les
informations pertinentes concernant votre produit.

En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de la
Poignée de Chargement "SPARTAN". Merci de votre attention et restez en sécurité!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Caricamento SKELETONIZED "SPARTAN" per
Ruger™ 10/22™

Introduzione
Grazie per aver scelto il manico di caricamento scheletrato "Spartan" per il tuo fucile Ruger™ 10/22™. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di utilizzo, offrendo una presa migliore e una leva più efficace.
È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il manico di caricamento "Spartan" solo con i modelli di fucile Ruger™ 10/22™
specificati.
Controlla sempre che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il manico di caricamento.
Non utilizzare il manico di caricamento se presenta segni di danno o usura.
Conserva il manico di caricamento in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il manico di caricamento "Spartan" con una presa salda.
Evita di forzare il manico durante il caricamento per prevenire rotture o malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o riparare il manico di caricamento da solo.
Indossa occhiali protettivi quando utilizzi il fucile per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurati di essere in un'area sicura e appropriata per l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica il Fucile: Assicurati che il Ruger™ 10/22™ sia completamente scarico.
Rimuovi il Manico Esistente: Se il tuo fucile ha un manico di caricamento esistente, rimuovilo seguendo le
istruzioni del produttore.
Posiziona il Manico "Spartan": Allinea il manico di caricamento "Spartan" con il punto di attacco sul fucile.
Fissa il Manico: Spingi il manico fino a quando non è saldamente in posizione. Assicurati che non ci siano
giochi o movimenti.
Controlla la Stabilità: Verifica che il manico sia fissato correttamente prima di utilizzare il fucile.

Uso

Carica il tuo fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Utilizza il manico di caricamento "Spartan" per caricare il fucile in modo sicuro e controllato.
Se si verifica un malfunzionamento, seguire le procedure di risoluzione dei problemi raccomandate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltisci il manico di caricamento "Spartan" in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del manico di caricamento
scheletrato "Spartan" per il tuo Ruger™ 10/22™. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu "SPARTAN" SKELETONIZED CHARGING HANDLE do broni Ruger™ 10/22™. Ten
produkt został zaprojektowany z myślą o poprawie chwytu i dźwigni, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją uchwytu.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas przeładowywania broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Używaj uchwytu tylko w połączeniu z kompatybilnymi modelami broni Ruger® 10/22®.
Nie modyfikuj uchwytu ani nie używaj go w sposób, który nie jest zgodny z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu "SPARTAN":

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij oryginalny uchwyt, jeśli to konieczne.
Umieść uchwyt "SPARTAN" w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że uchwyt jest dobrze osadzony i nie ma luzów.
Sprawdź, czy uchwyt działa prawidłowo przed użyciem broni.

Użytkowanie uchwytu "SPARTAN":

Chwyć uchwyt pewnie, aby zapewnić stabilność podczas strzelania.
W razie potrzeby użyj dodatkowej siły, aby przeładować broń.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Informacje na temat kontaktu można znaleźć na stronie producenta lub w dokumentacji
dołączonej do produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.
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SPARTAN Latauskahvan Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TANDEMKROSS SPARTAN Latauskahvan Ruger™ 10/22™ kiväärille. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan otetta ja käyttömukavuutta, mutta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Lue tämä käyttöohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen asennusta ja käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumisen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia ampumaaseita koskevia lakeja ja sääntöjä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että ase on aina lukittuna ja tyhjennetty ennen latauskahvan asennusta.
Älä yritä käyttää latauskahvaa, jos se on vaurioitunut tai jos sen mekanismi ei toimi kunnolla.
Tarkista säännöllisesti latauskahvan kunto ja varmista, että se on puhdas ja vapaa roskista.
Älä käytä latauskahvaa, jos olet epävarma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu.
Tarvitset vain käsivoimaa asennukseen; erityisiä työkaluja ei tarvita.

Asennus

Poista vanha latauskahva vetämällä se varovasti irti.
Aseta SPARTAN Latauskahva paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että kahva liikkuu sujuvasti ja että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö

Käytä latauskahvaa normaalisti lataamiseen ja tukkeutumisten selvittämiseen.
Varmista, että ote on tukeva ja että kahva toimii kunnolla ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos olet epävarma hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän
käyttökokemuksen SPARTAN Latauskahvalla.
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Säkerhetsinstruktioner för "SPARTAN"
SKELETONIZED CHARGING HANDLE

Introduktion
Tack för att du valt "SPARTAN" Skeletonized Charging Handle för din Ruger™ 10/22™. Denna produkt är designad
för att förbättra ditt grepp och göra laddning enklare och snabbare. För din säkerhet och för att säkerställa korrekt
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alltid hantera ditt vapen med största försiktighet.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar laddhandtaget.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med ditt vapen.
Undvik att använda produkten om du är trött, distraherad eller under påverkan av alkohol eller droger.
Kontrollera att laddhandtaget är ordentligt installerat innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Använd endast originaldelar och tillbehör från TANDEMKROSS för att säkerställa säker och effektiv
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installera laddhandtaget:

Se till att ditt vapen är avstängt och tomt.
Ta bort det gamla laddhandtaget genom att skruva loss det från vapnet.
Placera det nya "SPARTAN" laddhandtaget på plats och skruva fast det ordentligt.
Kontrollera att handtaget rör sig fritt och är säkert på plats innan användning.

Användning av laddhandtaget:

Greppa det böjda handtaget med hela handen för att säkerställa ett bra grepp.
Ladda vapnet genom att dra handtaget bakåt och släppa det för att återgå till sitt ursprungliga läge.
Vid behov, använd handtaget för att rensa stopp snabbt och effektivt.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Konsultera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt hantering av plast och
metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta TANDEMKROSS direkt via deras officiella
kommunikationskanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din "SPARTAN" Skeletonized Charging Handle.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro nabíjecí
rukojeť "SPARTAN"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nabíjecí rukojeť "SPARTAN" pro pušky Ruger® 10/22®. Tento produkt byl navržen
tak, aby zlepšil úchop a páku při nabíjení a odstraňování zadrhnutí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
užitek z produktu, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je puška vypnutá a není nabitá.
Nikdy nepoužívejte nabíjecí rukojeť, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s používáním střelných zbraní.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla a pokyny výrobce vaší pušky.
Pravidelně kontrolujte, zda je nabíjecí rukojeť správně upevněna a neobsahuje nečistoty nebo nečistoty.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a že pracujete v bezpečném prostředí.
Při používání nabíjecí rukojeti "SPARTAN" dbejte na to, abyste se vyhnuli nadměrnému tlaku na rukojeť, což
by mohlo vést k jejímu poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli potíže se zadrháváním nebo s funkcí rukojeti, okamžitě přestaňte používat
pušku a zkontrolujte rukojeť.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je puška vypnutá a není nabitá.

Instalace rukojeti:

Odstraňte původní nabíjecí rukojeť podle pokynů výrobce vaší pušky.
Umístěte nabíjecí rukojeť "SPARTAN" na místo původní rukojeti.
Ujistěte se, že rukojeť je správně usazena a pevně drží na svém místě.
Pokud je to nutné, použijte vhodné nástroje k zajištění rukojeti.

Použití rukojeti:

Při nabíjení pušky uchopte rukojeť "SPARTAN" pevně a použijte ji k nabití zbraně.
Dbejte na to, abyste rukojeť používali správně a dodržovali bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byl výrobek zlikvidován způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, prosím, obraťte se na výrobce nebo prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si vylepšenou funkčnost s nabíjecí rukojetí "SPARTAN".


